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สํานักนโยบายและวิชาการกระจายเสียงและโทรทัศน (วส.) 

สวนงานเลขานุการ รองประธาน กสทช. พันเอก ดร. นที ศุกลรัตน 

 

 

 

 
รายงานฉบับนี้เปนการสรุปสาระสําคัญของการประชุมโดยอางอิงเนื้อหาจากการประชุมเทานั้น ทั้งนี้ รายงานนี้อาจมีการแสดงขอมูลบางสวนที่ไดรับจากการประชุมดวย 

ดังนั้น ผูจัดทํารายงานนี้จึงไมสามารถยนืยันความถกูตองของเนื้อหาหรือขอมูลไดและขอสงวนความรับผิดทีอ่าจเกิดขึ้น 

 ไมวาทางตรงหรือทางออม อันเกิดมาจากการนํารายงานนี้ไปใชทุกกรณี 
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    วันท่ี ๒๘ มิถุนายน ๒๕๖๑ 

 

__________________________________________ 

 

๑. การดําเนินงาน  

 พันเอก ดร.นที ศุกลรัตน รองประธาน กสทช. และบุคลากรจากสํานักงาน กสทช. เขารวมการประชุม

ในงาน 2018 International Broadcasting Co–Production Conference ระหวางวันท่ี ๒๗ – ๒๙ 

มิถุนายน ๒๕๖๑ ณ กรุงโซล ประเทศเกาหลีใต  

 

๒. วัตถุประสงค 

๒.๑ เพ่ือพัฒนาความรวมมือดาน  Co–Production ในกิจการกระจายเสียงและโทรทัศนระหวาง 

ท้ังสองประเทศ   

๒.๒ เพ่ือแลกเปลี่ยนความรู และประสบการณ โดยเฉพาะเรื่องแนวโนมและแนวทางในการพัฒนา

ความรวมมือในการผลิต Content รวมกันของท้ังสองประเทศ  

 

๓. รายช่ือผูเขารวมการประชุม 

๓.๑ พันเอก ดร.นที ศุกลรัตน รองประธาน กสทช. 

๓.๒ น.ส. นงลักษณ วัชระเกียรติพงษ เลขานุการประจํา รองประธาน กสทช. 

๓.๓ นายพสุ  ศรีหิรัญ ผูอํานวยการสํานักนโยบายและวิชาการกระจาย

เสียงและโทรทัศน 

๓.๔ น.ส.สกลกฤตา ลิมปสวัสดิ์ สํานักการตางประเทศ 

 

๔. สาระสําคัญของการประชุม 

 การประชุม 2018 International Broadcasting Co-Production Conference จัดโดย Korea 

Communications Commission (KCC) ซ่ึงเปนหนวยงานกํากับดูแลกิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน 

และกิจการโทรคมนาคมของประเทศเกาหลีใต กับ Korea Information Society Development Institute 

(KISDI) ซ่ึงเปนหนวยงานดานการวิจัยการพัฒนาทางสังคมของประเทศเกาหลีใต  



 
 

 การประชุมในครั้งนี้ผูจัดงานไดเชิญผูแทนของประเทศตางๆ ท่ีเปนเปาหมายของรัฐบาลเกาหลีใตท่ี

ตองการจะสงเสริมความสัมพันธในการรวมมือการผลิตเนื้อหารายการ (Co-Production) ไดแก ประเทศไทย 

ประเทศจีน ประเทศอินเดีย ประเทศอินโดนีเซีย ประเทศเวียดนาม และประเทศมองโกเลีย เขารวมประชุม

และแลกเปลี่ยนประสบการณ  

 การประชุมครั้งนี้แบงออกเปน ๔ ชวง ชวงแรก โดยเริ่มจากพิธีเปดการประชุมท่ีไดมีการมอบรางวัลกับ

ผูผลิตท่ีประสบความสําเร็จจากโครงการสรางความรวมมือผลิตเนื้อหากับประเทศตางๆ ตอจากนั้นเขาสู     

ชวงท่ีสอง คือ การกลาวสุนทรพจนจากประเทศท่ีเขารวม โดยประเทศไทย รองประธาน กสทช. พันเอก ดร. 

นที ศุกลรัตน ไดกลาวถึงความสําคัญของการผลิตเนื้อหารายการท่ีสรางสรรคและนาสนใจในยุคท่ีมีการแขงขัน

รุนแรงในอุตสาหกรรมโทรทัศน และมองวาสําหรับประเทศไทยแลวเนื้อหารายการของประเทศเกาหลีใตมี

ความนาสนใจ และท่ีผานมารายการจากประเทศเกาหลีใตไดรับการตอบรับอยางดีจากคนไทย ดังนั้น โครงการ

ความรวมมือผลิตรายการระหวางประเทศไทยและประเทศเกาหลีใตก็นาจะเปนโครงการท่ีจะประสบ

ความสําเร็จอยางดี 

กลาวคือ กิจการโทรทัศนของประเทศไทย ภายหลังจากการเปลี่ยนผานจากระบบแอนะล็อกไปสู

ระบบดิจิตอล สภาพตลาดของธุรกิจท่ีเก่ียวของกับการแพรภาพออกอากาศโทรทัศนผานระบบ Terrestrial มี

มูลคาอยูท่ี ๒ พันลานดอลลารสหรัฐอเมริกา จากการใชจายในการโฆษณาในโทรทัศนในแตละป ซ่ึงสะทอนให

เห็นวามีธุรกิจอ่ืนท่ีเก่ียวของอีกมากมายในแพลตฟอรมอ่ืน นอกจากนี้ รายการโทรทัศนของไทยไดนํารายการ

โทรทัศนมาจากประเทศเกาหลีใต ในหลายรูปแบบ อาทิเชน Korea Drama, Korea Variety Show และ 

Korea Reality Show ซ่ึงเปนท้ังในรูปแบบ Original Content มาใส subtitle หรือเสียง และ ในรูปแบบ  

Format Program ซ่ึงไดรับความนิยมอยางมากจากผูชมชาวไทย ทางสํานักงาน กสทช. เล็งเห็นความตั้งใจ

ของทางประเทศเกาหลีใต ตลอดจนความสามารถของผูผลิตรายการเกาหลีและมุงหวังท่ีจะไดมีความรวมมือใน

การผลิต Content รวมกัน  

 หลังจากการกลาวสุนทรพจนจากประเทศตางๆ แลวเสร็จ จึงไดเขาสูชวงท่ีสาม ของการนําเสนอขอมูล

และแลกเปลี่ยนประสบการณของผูแทนจากประเทศตางๆ ท่ีเขารวมในการประชุมครั้งนี้ โดยแบงออกเปนสอง

ชวง ชวงแรกจะเปนชวงท่ีเนนเรื่องการนําเสนอความเปลี่ยนแปลงของกิจการกระจายเสียงและกิจการโทรทัศน 

และแนวโนมการรับชมเนื้อหารายการของประเทศตางๆ และชวงท่ีสองจะเนนเรื่องของเทคโนโลยีใหม ตลาด

และการรวมมือการผลิตเนื้อหารายการ  ซ่ึงเนื้อหาของการประชุมท้ังหมดสามารถสรุปไดดังนี้  

 ในยุคปจจุบันชองทางในการรับขอมูลขาวสารและความบันเทิงของประชาชนมีหลากหลายมากข้ึน 

จากเดิมท่ีมีเพียงวิทยุกระจายเสียงและโทรทัศนท่ีเปนชองทางหลัก แตปจจุบันชองทางในการรับขอมูลขาวสาร

และความบันเทิงกําลังจะเคลื่อนไปสูการรับผานทางโครงขายอินเทอรเน็ต โดยแนวโนมการเจริญเติบโตของ

การรับชมเนื้อหารายการผานทางอินเทอรเน็ตมีแนวโนมเติบโตข้ึนอยางรวดเร็ว 

 Yu-Chuang Kuek ผูแทนของ Netflix ซ่ึงเปนผูใหบริการดูหนังผานทางอินเทอรเน็ตอันดับหนึ่งของ

โลก นําเสนอวาปจจุบัน Netflix เขาไปใหบริการแลวมากกวารอยประเทศท่ัวโลก และในทุกประเทศท่ีเขาไป



 
 

ใหบริการ ทิศทางการเจริญเติบโตก็อยูในทิศทางท่ีดี  ซ่ึงกลยุทธของ Netflix เอง พยายามท่ีจะเขาไปใหบริการ

โดยปฏิบัติตามกฎระเบียบของภาครัฐท่ีเก่ียวของ รวมถึงมุงเนนท่ีจะใหผูใชงานสามารถเขาถึงเนื้อหาท้ังในเชิง

คาบริการท่ีเหมาะสม และเนื้อหารายการท่ีงายในการเขาถึง อาทิ มีตัวอักษรคําแปลใหเปนภาษาถ่ิน เปนตน 

นอกจากนั้นแลว Netflix ยังใหความสําคัญตอการรวมผลิตกับผูประกอบการของประเทศตางๆ และเม่ือผลิต

เสร็จแลว Netflix ยังนําเนื้อหารายการดังกลาว นําเสนอผาน Netflix ไปยังประเทศตางๆ ท่ัวโลกอีกดวย  

 ดังนั้น การรวมมือการผลิตเนื้อหารายการ (Co-Production) จึงถือไดวาเปนทิศทางของการพัฒนา

เนื้อหารายการในปจจุบัน ในมุมของผูประกอบการโทรทัศนรายเดิมจึงจําเปนท่ีตองลงทุนหรือผลิตเนื้อหาท่ี

แปลกใหมเพ่ือแขงขันกับผูประกอบการท่ีอยูภายในอุตสาหกรรมเดียวกัน และผูประกอบการท่ีเขามาใหมเชน 

Netflix การรวมมือการผลิตเนื้อหารายการ (Co-Production) ระหวางประเทศ จึงนาจะเปนแนวทางหนึ่งใน

การไดมาซ่ึงเนื้อหารายการท่ีแปลกใหมและสรางสรรค 

 อันเนื่องมาจากนโยบายในการใชการสงออกรายการโทรทัศนเปนนโยบายหลักในการเผยแพร

วัฒนธรรม ทําใหประเทศเกาหลีใตถือไดวาเปนหนึ่งในประเทศท่ีมีอุตสาหกรรมการผลิตเนื้อหารายการทาง

โทรทัศนท่ีเขมแข็ง “Hallyu” หรือวัฒนธรรมเกาหลี เขาไปแทรกซึมในประเทศตางๆ ท่ัวโลกตั้งแตชวง 1990s 

ไมวาจะเปนสหรัฐอเมริกา จีน ยุโรป หรือแมแตไทยเองก็ตาม  

 ท่ีผานมาประเทศไทยนําเขาเนื้อหารายการจากประเทศเกาหลีใตในสองรูปแบบ ๑) การซ้ือลิขสิทธิ์

รายการเขามาเผยแพร ซ่ึงสวนใหญจะเปนละครหรือซีรีส เชน Oh My Venus, Descendent of the Sun ท่ี

ประสบความสําเร็จในการออกอากาศท่ีชอง ๗ หรือ แดจังกึม, จองฮี ท่ีประสบความสําเร็จในชอง ๓ เปนตน           

๒) การซ้ือลิขสิทธิ์รายการ (Format) เพ่ือมาสรางรายการท่ีเหมาะสมกับประเทศไทย ซ่ึงสวนใหญจะเปน

รายการเกมสโชว อาทิ The Mask Singer ท่ีซ้ือโครงตนฉบับมาจาก The King of Mask Singer ท่ีประสบ

ความสําเร็จอยางมากของชอง Workpoint เปนตน  

 สําหรับรายการท่ีรวมผลิตระหวางประเทศไทยกับประเทศเกาหลีใตในปจจุบันยังมีจํานวนไมมากนัก 

และยังไมคอยไดรับการตอบรับจากตลาดมากเทากับการซ้ือลิขสิทธิ์ หรือซ้ือรายการมาผลิตใหม แตอยางไร 

ก็ตาม มีโครงการความรวมมือเพ่ือการผลิตรายการท่ีประเทศเกาหลีใตทํากับหลายประเทศท่ีประสบ

ความสําเร็จมาแลว หลายโครงการโดยเฉพาะในประเทศอินเดีย และประเทศจีน  

 ความรวมมือระหวางรัฐบาลในการสงเสริมโครงการสรางความรวมมือในการผลิตรายการ (Co-

Production) นอกจากจะเปนประโยชนโดยตรงกับผูประกอบการในการสรางเนื้อหารายการท่ีสรางสรรคและ 

แปลกใหมแลว ยังถือวาเปนการแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมระหวางกันอีกดวย หากพิจารณาวาปจจุบันวัฒนธรรม

เกาหลีเขามามีอิทธิพลในสังคมไทยมากเชนไร โอกาสท่ีวัฒนธรรมไทยจะเขาไปสูสังคมเกาหลีผานโครงการสราง

ความรวมมือในการผลิตรายการ (Co-Production) นาจะเปนประโยชนตอประเทศไทยในอนาคตเชนกัน  

 



 
 

 
 

รูปท่ี ๑ รองประธาน กสทช. พันเอก ดร. นที ฯ กลาว  Keynote Speech ในงาน   

 
ชวงท่ีสี่ การประชุมหารือ Bilateral Meeting กับ Chairman Lee Hyo Seong : ประธาน Korea 

Communications Commission (KCC) พรอมดวย Mr. Han Yeol Yang :  Director – General of 

Broadcasting  Infrastructure Bureau  และ   Mrs. Myung – Jin PARK : Director Broadcasting 

Contents Cooperation Team เพ่ือหาแนวทางรวมมือและตอยอดความสําเร็จในการผลิต Content  

รวมกัน ซ่ึง ประธาน  KCC มีความสนใจและอยากทราบแนวทางท่ีไทยสามารถพัฒนา Content ใหเปนท่ีนิยม

ในตลาด South East Asia  โดยพันเอก ดร. นที ฯ ไดอธิบายวา โทรทัศนในระบบ Terrestrial ของไทยมีกฎ 

Must Carry rules ท่ีเปนตัวผลักดันทําให Content ในชองรายการของโทรทัศนท่ีแพรภาพผานระบบ 

Terrestrial จะตองไดรับการแพรภาพไปใน platforms อ่ืนๆ ดวย อาทิเชน Pay TV, Cable TV  จึงเปนผลให 

Content ของไทยไดรับการนิยมอยางมาก นอกจากนี้ ทางประธาน KCC มีความสนใจท่ีจะรวมทํารายการ 

Reality Show, Drama และ Documentary รวมกัน    

  
 



 
 

 
 

รูปท่ี ๒  รองประธาน กสทช. พันเอก ดร. นที ฯ และประธาน KCC Chairman Lee Hyo Seong 

 

 

รูปท่ี ๓  รองประธาน กสทช. พันเอก ดร. นที ฯ ระหวางการหารือรวมกับคณะ KCC  

 



 
 

 

รูปท่ี ๔ รองประธาน กสทช. พันเอก ดร. นที ฯ ภายหลังการหารือรวมกับคณะ KCC 

   

                                                          

 
 

รูปท่ี  ๕ นายพสุ ศรีหิรัญ นําเสนอในหัวขอ  Status of Thailand’s Broadcasting Industry  

 

 

 



 
 

  ๕. สรุปผลการดําเนินงาน 
 

การประชุมในครั้งนี้ ทําใหไดเรียนรูแนวทางท่ีประเทศเกาหลีใต ดําเนินการเพ่ือใหวัฒนธรรมของตน

แทรกซึมและเขาถึงประชากรในทุกมุมโลก ผานกระบวนการผลิตเนื้อหารายการรวมกันกับประเทศตางๆ และ

ผานชองทางการแพรภาพท่ีหลากหลาย  ซ่ึงสงผลตอการดําเนินธุรกิจอ่ืนๆ ของประเทศเกาหลีใต การมี

แนวทางรวมกันระหวางไทยและเกาหลีใตในการสรางและผลิตเนื้อหารายการรวมกันในลักษณะตางๆ จะทําให

เปนอีกวิธีการท่ีวัฒนธรรมไทยจะไดเผยแพรไปสูประเทศตางๆ และยังสงผลดีตอเศรษฐกิจของประเทศใน

ภาพรวมอีกดวย การท่ีสํานักงาน กสทช. ไดมี MOU รวมกันกับ KCC เม่ือป ๒๐๑๗ แลวนั้น ในป ๒๐๑๘ 

สํานักงาน กสทช. ควรผลักดันใหมีความรวมมืออยางเปนรูปธรรม อาทิเชน การจัด  Business matching 

ระหวางบริษัทผลิตรายการ ชองรายการของท้ังสองประเทศ รวมไปถึงการสนับสนุนงบประมาณ หรือผลักดัน

การลดอัตราภาษี ตลอดจนการชวยอํานวยความสะดวกในดานตางๆ ตอการผลิตเนื้อหารายการรวมกันของท้ัง

สองประเทศ  

 

 

 

 

 


